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A fák Qlt(‘té>e és ápolása a/, 
utakon.

Sajnos, hogy az ulak be fásítása még 
igen csekély mérlékben haladt előre, mert 
még nagyon kevés község látja be annak 
üdvös voltát, s azon községekben a hol 
talán már fölébredt a jő és üdvös iránii ér­
zék, otl is legtöbb esetben a fák helyes, 
szakszerű ültetése és ápolása hiányában 
kénytelenek elpusztulni.

Azonban mielőtt a fák ültetésére és 
ápolásá áttérnek, szükségesnek tartom az 
eshetőségeket elősorolni, melyek az utaknál 
előfordulhatnak, melyek szerint aztán az 
ültetés történik.

Ha az ut széles, úgy mind a két oldalra 
egymással szemben ültethetjük a fákat, ha 
azonban keskeny az ut, akkor csak egy ol­
dalra kell a fákat ültél ni. Lehet azonban 
két sorban is ültetni a fákat, de csak úgy, haj 
egyik fát az egyik, a másikat kellő távol­
ságban a másik oldalra ültetjük olyformán. 
hogy három fa egymással háromszöget ké­
pezzen.

Oly utaknál, melyek keletről nyugatra 
húzódnak, a fákat a dé'i oldalra, olyan 
utaknál pedig, melyek délről északra hu 
zódnak, a fákat az ut nyugati oldalára kell 
ültetni. így a fák koronája a mellette fekvő 
birtokokat kevésbbé fogják beárnyékolni és 
az esőt sem fogják tőlük annyira megvonni.

Széles utaknál, a hol a fálfc két sörban! 
ültethető! ,̂ két eset fordulhat et^: 1. Ha az ' 
utak mindkét oldalról* az árkohsjul 1 m. 
széles (vagy szélesebb) gyalogoltál vannak 
szegélyezve, ez esetben a fák a gyalogúinak 
belső, azaz az árokhoz közelebb levő szé­
lére ültetnek: 2. Ha az utón gyalogul nincs, 
akkor a iák az árkon belül ültetnek az ut 
szélére. így a fák beljebb állnak az ulon és 
az ul mellett levő birlok tulajdonosainak 
nem lehet panasza a fák árnyéka stb. miatt.

A mi a fák ültetését illeti, itt legtöbb 
esetben már az ültetésnél csepegtetik be a 
fába a halál csiráját. Nem elég a fának 
csupán gödröt ásni és egyszerűen a fát 
beültetni, hanem maga a gödör ásása is 
ügyeimet kíván. A gödör sohase legyen oly 
szűkén kimérve, hogy abban éppen a fa 
gyökere elférjen, hanem mindig jóval nagyobb 
leg\e», mert a gödör ásással egyúttal a ta­
lajt porhanyósiljuk fel, mi által a gyöke­
reknek hely adatik a szétterjeszkedésre, mi­
re nagy szü<ége van. Továbbá az ásásnál 
arra is kell ügyelni, hogy a feltalaj, mely 
mindig termékenyebb az altalajnál, a gödör 
egyik oldalára, az altalaj pedig a másik ol­
dalra hányassák, vigyázva, hogy össze ne 
keveredjen, mert a termékeny feltalaj a gyö-: 
kerekhez hányatik, mig az altalaj föléje jő,' 
mely idő* 1 el az idő behatása által szintén j 
termékennyé válik Ha pedig úgy a íeltalaj, 
mint az altalaj sovány, akkor az ültetés 
előtt a gödörbe korhadt trágyát vagy kerti 
földet kell hordani.

A gödör a fa ültetése előtt legalább 2 
héttel — de jobb még előbb — ásatik.

A gödör az iiítéléshez elkészülvén, a 
lát kell az ültetéshez előkészíteni. Ez abból 
áll, hogy a megsértett és fölösleges gyöke­
rek levágatnak., a fa koronája pedig a gyö­
kerek arányához képest visszametszetik.

Az ültetés kétfélekép történhetik t. i. 
iszapolással és anélkül. Az iszapolás azon­
ban csak ott ajánlatos, a hol Inmok vagy 
homokkal kevert más talaj van, de agyag- 
talajnál éppen nem ajánlatos, mer» ezáltal a 

j talaj igen kemény lesz, s megrepedzik és 
ilyenkor a gyökerek könnyen megsérülnek 
és a talaj keménységénél fogva nem tudnak 
a földben szétágazni.

Az iszapolás úgy történik, hogy az ül­
tető gödröt félig megtöltjük földdel és vizel 
öntünk reá mindaddig, mig folytonos keve­
rés mellett péppé válik, s ekkor bele állít­
juk a fát, a gödröt ped g betemetjük s erő­
sen meglocsoljuk.

A közönséges ültetésnél a ía gyökereit 
ültetés előtt agyagból és tehéntrágyából ké­
szült pépbe mar juk és a gödörbe állítva, 
lassan betemetjük, a földet azonban mindig 
a gyökerekre kevéssé rányomkodjnk, s mi­
dőn egészen be van temetve, erősen meg- 
locsoljuk.

A fa ültetésénél — miután a szabad­
ban a fák nagyon ki vannak téve a szélnek, 
minélfogva könnyen letörnek — egyidejűleg 
erős karót verünk a földbe, mindig a fii 
északi oldalára; a fát azonban csak néhány

A Jirikií ürtsíji.
Távol földről.

ii.
Kilátásba helyeztem Bosznia lanügyi álla­

podnak vázolását, mely különösen Hzérl érdekes, 
mivel világosan mutatja, mennyire nehéz sok 
nyelvű és mozgalmas viszonyok közt élő népek 
nek e tekintetben positiv eredményre jutni. Ta­
pasztalatból tudjuk, mennyi fáradsággal és buz- 
RÓHftggal kellett a Muraköz lelkes és hazafias 
tanítóságának működnie, mig a magyar nyelv dől 
gában olt állott, ahol ma áll. Még ped g csak a 
horvii nyelvvel kellett megküzdenie, mely lm 
jöl emlékszem — <-nk a fóldmivelöi osztály tár­
salgói közvedtftje ; a különböző hivatalokban pe­
dig az államnyelv mellen ciak másodrendű jellegű. 
Itt azonban másként áll a dolog. Nemcsak azl 
mondhatjuk itten : „ahány ház annyi s z o k á s, 
h»nem egyszersmind annyi n y e l v  is. Most tes­
sék elképzelni oyan iskolát, ahol a növendékek 
egy része csehül, szerbül, törökül, spanyolul, olá- 
Imi, németül, magyarul sőt lengyelül is beszél. Vá­
lságos bábeli zűrzavarban érzi magát a tanító. 
Szerencse meg, hogy a kis gyerek, oly bámulatos 
rövid idfiben elsajátítja a tanulásnál legszokoitabb 
és legnélkü özhelíenebb kilejezéseket; azután pe­
dig könnyen haladhat a tanulásban, mihelyt a 
nyelv nehézségeit kküzdte, ami legalább is egy 
évbe kerUl.

Egyébként igen méltatják itt a népoktatás

és nev^'és fontosságát, magi a lakosság k4sz el 
dologban.nagy anyagi áldozatot hozni, miben a 
kormány "részéről is legkészsége rebben támogat-, 
tátik. Így a kormány már tV> állami iskolát a la -1 
pitlátott az ország különböző . és/eiben, melyek 
az újkor követelményeinek teljesen megtelelnek 
és épugy vanuak szervezve, mint az osztrák isko­
lák , azon egyedüli különbséggel, hogy a tannyelv
i horvát-szerb. Maguk a tankönyvek is ez elv 
alapján feles számú cyri 1- és latin betűs olvas 
mányi tartalmaznak, miáltal a kormány a nem- 1  

zetiségi érzületnek is szándékoson kedvezni.
Nézzük csak Serajevut és a főváros tanügyi 

viszonyait. A népiskolák száma rendkívül nagy, 
minden íelekezetnek saját i yen intézetei vannak. 
Sajátságos, hogy éppen a legmüveletlenebb ősz 
tálynak legtöbb isko'ája van. Etek a török isko­
lák. Legalább harminc/ medre-snek (iskola) neve­
zett népiskolájuk van, melyekben a tanítás csak 
néhány arab ima és koránból vett mondat beem- 
lézletéséböl, török irás és olvasásból és cse'tély 
számolásból áll, a tanulók száma 20 és ö0 között 
ingadozik, az iskolalátogatás rendetlen, a tölügye- 
lel, melyet a Vakut (török templomi hatóság) gya 
kőről, gyarló. A tanítók fizetése jö (700—900 fró j 
melyet az <í iási templomalapbol húznak. A ta 
nulók legnagyobb része a szegény osztályhoz tar­
tozik, hisz a vagyonos agák és bégek régen ..Kis- 
Azsiába“ (Mekka-Medina, Stambu’) vándorollak ; 
nem tudván az uj viszonyokkal megbarátkozni

Ami a török iskola berendezését i leti az a 
lehető legegyszerűbb; a tanító (hodía, mollah) 
köré szőnyegen ülve c so p o r tu l a gyermek»ereg és 
áhítattal hallgatja a mohamedán vallás dogmáit ■ 
rejtélyes lmokat az angyalokra1, Mohamed éle-1

téröl, a feltámadásról, az ítélet napiéról, menyor­
szág és pokolról. Különösen •> imát kell minden 
igazhivö töröknek betéve tudai, melyet a külön­
böző na; szakokban egy idöbeo elvégezneír, ágyu- 
lövés jelzi mindenkor az időpontot, mindhogy tud­
valevőleg a töröknek nincsen órája.

Lakásom épen egy mecsettel szemben van, 
a második emeletben lakván, naponta van alkal­
mam a török furcsa szertartásait figyelemmel k í­
sérni. Miután a muezin (imaliitdetö.) panaszosan 
elénekelte : „II Allalii il Allah, Mohammadur ra- 
zul Allah* „Isten csak isten és oróféiája moha- 
med), elkezdik a Sabah, (reggeli ima) bile, (déli) 
lőindi|a, idélutáni) Akschain (esti) és Jatzia nevű 
éjjeli imájukat Mintha dróton rángatuák, úgy ha­
jolnak meg egyszerre, letérdelnek, csókolják a 
tőidet és a Kiblah (Mekkái leié fordulnak. Á der­
visek nagyobréssi kóborló svindlerek, a papok 
(ulemákj arab jog és vallásbölcsészetet hallgattak; 
a konstantinápolyi Scheich Ul Islamtól nyerik ki­
nevezésüket.*;

A bíróság (sciiéri) a polgári törvényszék 
lemjisi, liukuk, medili.) a kereskedelmi bíróság 

(lüdjaret medália) mostanában (Mák korlátolt jo g ­
gal h jr ; csak a scheriat idaré medfcüs döntő 
árva-és örókségi ügyek elintézésénél.

Ami a görögkeleti szerbeket, (kik az összla­
kosság 12.S százalékát képezik) illeti, iskolaügyük 
eddig pingott, a mi tán az egyház befolyásának 
tulajdoni'ható, a műveletlen pópák már csak 
számításból is, önérdekből engedték át a népet a

* i  1879-b* ii volt l  á llam i reahymnasium, 18 török 
középiskola, 3H uj á'lami népiskola é# <>27 régibb ke et't 
rg-st Utaznia (* ltercze^oT iiában. Ezekbe já rt 1 (« negynl 
mii i nyi élekizám tueüstt Sí 663 tanuló.
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Lutter Iáivá i molnár társaságában Mura 
Szerdnhelyen Hőbb .József korcsmájában 
mulatván, éjfélután 2 órakor csolnaklm 
üllek, hogy a Mura túlsó oldalán levő mai 
mukba evezzenek át. A nagy setétség mi­
att azonban ladikjuk neki ment a malom 
kerekeknek, melyek a gyenge jármüvet 
[eldöntötték. Mind a hárman a malom ke­
rekei közé jutottak Zsilavecz Imrét és lel - 
ségét csakhamar elsodorta a viz, kik a Mu 
iában lelték halálukat Lutter l-tván a forgó 
malom-kerekébe kapaszkodott, mely őt né­
hányszor magával fel le vitte, mig végre a 
malomban a kerék szabálytalan zakatolása á' 
tál ligyelmessé lelt molnársegéd meghallotta 
Lutter kiabálását és megállítván a malom­
kereket, a molnárt kiszabadította borzasztó 
helyzetéből. Fgy másik t. tudósítónk a kö­
vetkezőkben értesít bennünket a szerencsét 
lenségről: »Holtomiglan holtodiglan.* Miként 
váltak ezen magasztos szavak igévé Mura- 
Szerdahelyen, m. hó 2 -̂án éjjel történt 
megrendítő s gyászos esemény fényesen 
bebizonyították, ugyanis: Zsilavecz Imié 
miire szerdahelyi lakos, molnár több mol­
nár társával Hol b József korcsmájában bo­
rozhatott, neje éjféltájban féljenek felkere­
sésére indult, kit emlitett helyen meg is ta­
lált Habár neje őt a hazamenetelre folyton 
nógatta, mégis huzamosb időig még iddo- 
gált ; neje abbeli kérelmének, hogy haza 
menjen, végre engedett. Azonban nem a 
házhoz hanem a Mura északi partján levő
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malomba indult ; neje azonban attól tartva,’ 
hogy férje más korcsmába fog térni, nem 
pedig a malomba, hajlandó volt férjét kö 
vetni s a Murán át a malomba kisérni 
Ezen szándékukat követve Lutter István 
molnár társaságában csónakra ülve megin 
dúltak azonban nem a kitűzött helyre, ha­
nem az örökkéva’óság honába, mert a csó 
nak íoiz evezés folytán a malom alá jutott 
s a malmot tartó kötőláncz a csónakban 
álló-helyzetbm levő Zsilavecz Imrét leü 
tötte. Ez az egyensúlyt elvesztve ne e ru-, 

! bájába kapaszkodván nejét is magával rántva 
a Murába estek s egymás karjaiba ölel­
kezve, elmerültek Lutter István szerencsé­
sen megmenekült. Különösen megrend tők 
az édesanyának a jaj (,eszéklés közepett ked­
ves gyermekeihez intézett búcsúszavai- 7 
gyermek gyászolja az édis szülőket, kik kö 
zül a legidíbb 14 éves s a legfiatalabb 3 
hónapos.

— £ erenyev ídék i h ite k  Letenyérő) Írják, 
hogy a Mura balparlján a szüretet befejez­
ték. Az eredmény nem kielégítő, mert meny- 
nyiségre nézve sokkal kevesebb bor termett 
mint várták s kevesebb mint tavaly. Minő­
ségre nézve fölülmúl a valamivel a mull évi 
termést; de ára még nincs, vevők nem je­
lentkeztek. — Cseresnyés Sándor kir. tör­
vényszéki elnök e hó 26- és 27-én Lete- 
nyén időzött az ottani kir. járásbíróságot 
vizsgálni. Elnök úr teljesen meg volt elé 
gedve ugy az ügyek elintézésének gyorsa-
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ságával mint az ügykezeléssel; hátralékot 
nem talált. — A letenyei nagy vendéglő he» 
lyiségét Piánk Ferencz vörcsöki vendéglős 
vette bérbe gróf Andrássy Aladártól. — A le­
tenyei csendörőrs a múlt héten gyanús lo­
vakat foglalt le és vitt be Kanizsára. — 
Schmidt Jáno3 letenyei járásbirósági végre­
hajtó 16 éves leánya szerelmi okból P. nevű 
fiatal emberrel együtt Alsó-Péteren (Tolna - 
megye) agyonlőtte magát. — Bánok Szt.- 
Györgyön Faits Károly lemondása folytán 
megürült körjegyzői állásra a választás m. 
hó 3 t-én ejtetet t meg. — A múlt héten egy 
veszett kutya kóborolt Letenyén s több kutyát 
megmart ; hatot már agyonlőttek közülök.

— j j r  t i f  i r m t i s z t i l i t  Csáktornyán 
Istenitiszteletet tart Jávory Nándor nagy- 
kanizsai református lelkész e hó 10-én 
délelőtt léi 11 órakor az áll. tanitóképezde 
zenetermében.

— A. m eíryebizottsA gi ta g o k  válasz­
tása holnap eitetik meg. Választási elnökök vidé 
künkön a következők : Csáktornyán Molnár E. és 
Pecsornik I., Perlakon Szabó J. és Banelly 8., 
Nede'ic/.en Ziegler K. é< Kreslnger J., Stridón 
Dr Kra<-ovecz I., Mura-Szerdahe!yen Varga J. és 
Tivadar P., Bot tornyán Zakál H., Ilodonáaban 
Peczek Gy. és Vizmatfejr S., Koltoriban Hirsohler 
M. és Molnár J. Vidovec/.en (iado M. és Kollay 
R., A. Domborún Zalán L. és dr. Böhm Szidney.
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l’ovanje diövja krnj cestali.
Drugi orsagi daleko su na* pretek I i 

vu pogledu povnnja drévja kraj orsaékih i 
drugih javniii cestnh i putov. Po talijanskoj 
zemlji po cestnh íloveku tok rekuc v zube 
curi svakojaéki sad, doéim po naáih cesiali 
komaj zmoremo gd* koju malinu, nevaljanu 
agaciju ili palmana Diévo je na osobito 
veliku hasén za éloveéanstvo, ar daje lépi 
h’ad za putnika a vu *e upja sva zla iz- 
parivanja nase zemlje.

íz tóga anda neobhodno je po'rebito, 
da po eestah dr> vje sadimo !

Ako je cfcsta dosta H oka, onda je 
najbolje na svaku stran drévje zasaditi i to 
jedno naprama drugonui, pri vuzkoj cesti 
dosta je s jedne strani saditi ili pák s 
obedvéh stranah tak, da nebude jedno drévo 
pratna d rugóim i stato, nego naproti svakomu 
diévű bude prazno mesto.

Polek putov, koji se protein od ztoka 
prarna zapadu, sadi se drévje sjuine *trani, 
polek (akvih pák. koji se proteiu od juga 
piama severu, sadi se od zapadne strane, 
ako cesla nije dosta firok.i.

Koj bcce stalno diévje imati, mora 
znati, kak se ovo sadi , nije dosta d o/o 
vu kakovugod jaunicu zakopati Graba mora 
biti nav. ke bar joS jedenkrat tak áiroka, 
kak je obseg korenja onoga dréva, kője 
zasaditi kftuimo, ar koreuje ieli spreobrnjeuu

i prbku zem’ju, da se leliko da’je íiriti 
more, Go nji s’oj zemlje mora se iz grabe 
na jednu stran a dolnji eloj na drugu stran 
hitati, tak da pri sadjenju navrke zeinlja 
od sgorniega siója na korenjejdo de, zemlja 
palt sdolnjega s’oja pos’plje se odzgora 
Gornji sloj je plrdneői, zato je za korenje 
hasnc/vitesi- Pri jako pésnatoj ili drugiié 
loöoj zemlji mota se graba pognojiti. Dobro 
je grabe viáe tjednov pred sadjenjem na- 
prvo izkopati.

Svako drévo ima se pred sadjenjem 
k tomu prirediti t. j ozledjenoi ! poreliano 
korenje mora se ni gladko prirezati, ko- 
runa dió a p ama obsegu korenja takaj 
pri tucati. Pri sadjenju ima se osobito pa- 
ziti, da med konnjem nebude praznine, 
gde bi se mogta plesnivcéi delati, zato 
treba je s drévom dobro tresti, da se prhka 
zeml a okolo korenja posvud sedne. Za- 
sadjeno diévo zaléje ce, ako pák se je v 
p-snatu zemljti sadilo. onda je dobro vu 
grabici blato napraviti i vu ovo blato po* 
saditi drévo.

K svakomu sadj(>nomu mladomu drévu, 
da ga marha ili veter nepô ere, d.ne se 
kolió, bar jeden od severne strane Okolo 
drevca oslavlja se jam:ca vu forrni zdel ce, 
vu kojoj se more dei ljovnira nabrati tér 
drévo lépő natapati. Zdelice okolo dréva 
moraju svako Ijeto avakrat okopati, da je 
trava nezar ste i dr. vo nezaduái.

Z A B A V A .

J i lC lA E  I V 4 K.
II.

Vu Bosni vlada rat, occupatia Bosne je 
zapoéeta.

V(ó jc mitvih i ranjetiih na stotine ; 
magjaiske, slavjinskt i nemaCke narodnosti 
vojDfci nat. paju svojotn krvlju stranjsku 
zemlju, a pi celoj Austro Magjaiskoj sve 
znati/eljno izpitiva i prisluákiva novosti na 
jugu.

I vu sclii, o kojem je vu ovoj pripo- 
vesti govor, se vu douréij kréini svaki dán 
o Bosni spomni; tani leii i regiment, pri 
kijein dxnaCi siui i jagír Iván sluij, a véé 
je i póznát*', da |e lvan kaprot postai.

Vu krémi pri vinu za atolora sede do- 
inaéi mirii i de Oki te éekaju stareSinu, koj 
je b s iz Ném'th-tTjvara doáel i novine o 
bosanskoin ratu donesel. On njim je pridme 
öteti, svi znat Zeljuo posluflaju, jer baft je 
za el o domaécm regimeutu ételi: „Sada 
idu napred korák za kirakom, konaéio pre- 
obladaju b isansku tolvajsku hrpu, ali vn<»gi 
junaéki s n Austro-Magjarske je vu toj bitki 
svoj tivot ostavil, med ostalemi i kaprol 
Iván U. koj je prije jednomu officiru iivot 
oslobotil, a tóm prilikom od neprijafeljske 
kugle pogodjeu, opai.*'







továbbá a derzs’moreczi 290 sz. tjkvben A t, 
465 hrsz. ingHtlanból özv. Vojszk József né. 
Loucsáiics Menyhért és neje Krainc.cc/. 
•Júlia tulajdonául felvett fele rész 287 frt, 
mégis a derzsimoreczi 297 szljkvben A f. 
493 hisz ingatlanból Podlek Mihály és neje 
Novákovics Ozeczilia, Loncsárics Menyhért 
cs neje Kmncsecz Júlia tulajdonául felvett 
fele rész 40 forint, végül a derzsimoreczi 
298 sz. tjkvben, A f. 557 hrsz. ingatlanból 
Vídovics Lénáid és nejét Szegedi Már át 
illető fele rész 293 fit becnárbiu Derzsimo

rC( zen a községi hiio lakásán 1 3 8 9  évi de•  
c re m b c i hó i i - i k  nap ján  d c. 10 ó r a k o r
Wollák Rezső Csáktornyái lakos felperesi 
ügyvéd vagy helyettese közber,jöttével meg 
taitundó nyilvános árverésen elfognak adatni 

Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár. 
Árverezui kívánók tartoznak a bicsár 

10 százalékát készpénzben vagy óvadékképes 
papírban a kiküldött kezéhez letenni. Vevő 
köteles a vételárt 3 egyenlő részletben még 

! pedig az első' az árverés jogerőre cmolkedé- 
jséfől számitudó 15 uop alatt, a másodikat r.

ai|<V 30 nap a , a harmadikat ugyanattól 
60 nap alatt, minden egyes lészlet után 
az árverés napjaid számított 6 0 0 kamatok­
kal együtt az árverezési feltételekben meg­
határozott helye i és módozatok a 'érint lefizetni

Ezen hirdetmény k bocaájtásával egy 
dejüleg megállapított árverési főtételek a 
hivatal s órák alatt a perlaki kr. telekkönyvi 
osztálynál s 1 ) i zmiorccz község elöljáróságánál 
megtekinthetők.

Kelt Perlakon, 1889 évi szeptember hő 
11-ik napján. 1050.

4048 llkvi szám 89.

. ír re  r é ti  h ird e tm én y i kirónak
A Csáktornyái kir. jbirósá", mint tikvi 

hatóság közhirré teszi, hogy a kir. kincstől 
végrehajtató iák Oletits József és neje Kell 
mán Afolouia végrelrjtást szenvedő el eid 
elleni 56 fi t 72 kr. tőkekövetelés és járulékai 
iiánti végrehajtási ügyében a ukanizsai kir. 
törvényszék (a Csáktornyái kir. jbiró-ág) te 
rületén levő a II. hegy kerületi 315 tk. 735 
hrzisz. a. 286 frt, 734 hisz. a. 168 írt. a 
ne Jelezi 648 Ik. 1113 hisz. a- 114 frt és 
nedeliczi 281 tk. 82 hrsz. a. 109 írtra be­
csült ingatlanokra az árveié t ezennel meg 
állapított k kiá’tási álban elrendelte, és hogy 
a fenni bb megjelölt ingatlanok az 1 8 8 9  évi 
n ovem ber hó 19 ik  napján d e. 10 ór ak or  a 
nedeliczi és délutáni 3 óraja a 11. hegyke- 
lületi bíró házánál n.egtai tindó nyilvános 
árverésen a roegállápitott kikiáltási áron alól 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartózlak az in­
gatlan becsáiának 10 p a át vagyis 28 fit 
60 kr, 16 frt 80 kr, 11 fit 40 kr és *10
f.oint 90 krajcárt, készpénzben, vagy az 
1881. L X .  t. ez. 42 § ábam jelzett, ár
fo lyammal s z á m í to t t  és az 1881. évi november 
hó 1 éu 3333. sz. a. kelt igazságügyroin steri 
rendelet 8. £ ában kijelölt óvadékképes éiték- 
papirbfln a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881, L X .  t.  ez. 170 § a  é timében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyező 
séről kiállított azabályszerü elismervényt át- 
87olgáltatni.

Kelt Csáktornyán, 1889. évi aug 29-én.
A Csáktornyái kir. jbiróság, mint tikv í 

hatóság. ___________  1056

P é n z t
sorsjegyekre, érték papírok­

r a  bank, zálogjegyekre, vi­

déki takarékpénzlári részvé­

nyekre, részlelivekre arany 

és ezüst pénznembelire bár­

mily összegig olcsón ad

L  0  R Y  J.
bank üzlete

liiitlapcsl, IV. halvnni-ii. 17.
1022 8—10

Nyomatott Fischel Fülöp laplulajdonotnál Csáktornyán.
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